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See the notice on TED website

676186-2026 - Licitación
Alemania – Maquinaria y aparatos para filtrar o depurar líquidos – Planung, Bau und Installation 
einer Membrananlage für den Biocampus MultiPilot (BMP)
OJ S 190/2026 01/10/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Zweckverband Hafen Straubing-Sand
Correo electrónico: laura.lautenschlaeger@biocampus-straubing.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Planung, Bau und Installation einer Membrananlage für den Biocampus MultiPilot (BMP)
Descripción: Der ZVH schreibt die Planung, Lieferung, Montage, Inbetriebnahme und 
betriebsfertige Übergabe einer Membrananlage aus. Die Anlage muss aus zwei getrennten 
Einheiten bestehen: einer Einheit für Keramikmodule und einer Einheit für Spiralwickelmodule. 
Gegenstand des vorliegenden Vergabeverfahrens sind alle notwendigen Leistungen in Bezug 
auf die apparative Auslegung, Fertigung, Montage, Lieferung, Auf- und Einbau, Anschluss, 
Inbetriebnahme und Dokumentation einer vollumfänglich funktionsfähigen Membrananlage. 
Beide Einheiten sind einschließlich aller erforderlichen Pumpen, Armaturen, Messstellen, 
Reinigungsanschlüsse, Steuerungs- und Sicherheitseinrichtungen als vollständiges 
Gesamtsystem (Package Unit) innerhalb der prozesstechnischen Grenzen (in battery limits) zu 
realisieren. Die Abgabe der Unterlagen ist in deutscher oder englischer Sprache möglich.
Identificador del procedimiento: 246f971c-9a89-4d21-8cac-c6f5c1b1d072
Identificador interno: 2026-ZVH-71
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 42912000 Maquinaria y aparatos para filtrar o depurar líquidos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 1 000 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/676186-2026
mailto:laura.lautenschlaeger@biocampus-straubing.de
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2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Planung, Bau und Installation einer Membrananlage für den Biocampus MultiPilot (BMP)
Descripción: Gegenstand der Ausschreibung ist die Planung, Lieferung, Montage, 
Inbetriebnahme und betriebsfertige Übergabe einer Membrananlage. Die Membrananlage ist 
als vollständiges Gesamtsystem auszuführen und muss aus folgenden zwei Einheiten 
bestehen: Einheit 1: Membrananlage für Keramikmodule (Mikro- und Ultrafiltration) 
Angestrebte Größe: Aktive Membranfläche ca. 30 m², 4 mm hydraulischer Kanaldurchmesser 
Einheit 2: Membrananlage für Spiralwickelmodule (Mikro,- Ultra-, Nanofiltration) Angestrebte 
Größe: ca. 6 Membranen, 8“x 40“ Membranen (bzw. 38“ in sanitärer Ausführung). Beide 
Einheiten müssen separat betreibbar sowie verfahrenstechnisch und steuerungstechnisch 
aufeinander abgestimmt sein. ENGLISCH VERSION The subject of the tender is the design, 
supply, installation, commissioning, and handover in an operational state of a membrane 
system. The membrane system is to be implemented as a complete, integrated system and 
must consist of the following two units: Unit 1: Membrane system for ceramic modules 
(microfiltration and ultrafiltration) Target size: Active membrane area approx. 30 m², 4 mm 
hydraulic channel diameter Unit 2: Membrane system for spiral-wound modules 
(microfiltration, ultrafiltration, nanofiltration) Target size: Approx. 6 membranes, 8" x 40" 
membranes (or 38" in sanitary design) Both units must be capable of independent operation 
while being coordinated in terms of process engineering and control systems.
Identificador interno: 0001
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 42912000 Maquinaria y aparatos para filtrar o depurar líquidos
Opciones: 
Descripción de las opciones: Optional: Zusätzliche (interne) Behälter für Prozess oder CIP 
Optional: Reduzierung der Membranfläche durch Dummyeinsätze/Leerrohre oder Blind-
schalten einzelner Module Optional: Erstausstattung mit Membranen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 9 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Zum Nachweis technischer und beruflicher 
Leistungsfähigkeit sind mit dem Teilnahmeantrag folgende Erklärungen abzugeben: 
Eigenerklärung über das Vorliegen von mindestens drei Referenzen über die Erbringung von 
Planungs- und Lieferleistungen von drei Membrananlagen. - Es soll je mindestens eine 
Referenz für eine keramische Filtration und eine Filtration mittels Spiralwickelmodulen 
enthalten sein. - Membranfläche von mindestens 25 m² (Keramik) und 80 m² 
(Spiralwickelmodul) - Einsatz in Lebensmittel- und/oder Futtermitteltechnologie und/oder 
pharmazeutischer Technologie und/oder der industriellen Biotechnologie - Innerhalb der 
letzten fünf Jahre vor Einreichung des Teilnahmeantrags. Bei Referenzen aktuell laufender 
Projekte, bei denen zum Zeitpunkt der Referenzabgabe mindestens der Baubeginn erfolgt ist, 
ist das Quartal und Jahr der voraussichtlichen Abnahme der Leistungen anzugeben. Bei 
Bewerbergemeinschaften besteht die Anforderung nur für mindestens ein Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über den Jahresumsatz in den 
vergangenen drei abgeschlossenen Geschäftsjahren. Hierbei gilt folgende 
Mindestanforderung: Der durchschnittliche Gesamtumsatz der vergangenen drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre muss mindestens 2.000.000 EUR Netto betragen. Bei 
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Bewerbergemeinschaften ist hier der Umsatz in Summe über alle Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft relevant.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, dass spätestens zum Leistungsbeginn 
eine Haftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme in Höhe von mind. 5 Mio. EUR für 
Personen- und Sachschäden sowie Vermögensschäden geschlossen wird. Bei 
Bewerbergemeinschaften besteht die Anforderung nur für mindestens ein Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung, aus der die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens, die Zahl seiner Mitarbeiter in Bereichen 
Ingenieurdienstleistungen (Planung), Projektmanagement und Anlagenbau in den letzten drei 
Jahren ersichtlich sind.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: (1) Sofern ein Bieter im Hinblick auf die Kriterien für die 
finanzielle Leistungsfähigkeit nach Ziffer 5.1.9 ganz oder teilweise die Kapazitäten anderer 
Unternehmen einbezieht (Eignungsleihe), haftet/haften diese(s) Unternehmen im Auftragsfalle 
gemeinsam neben demAuftragnehmer für die Auftragsausführung. (2) Geben mehrere 
Unternehmen ein gemeinschaftliches Angebot ab, so hat die Bietergemeinschaft eine von 
allen Mitgliedern unterschriebene Erklärung abzugeben. In dieser Erklärung muss die 
Aufgabenteilung der Bietergemeinschaft für den Auftragsfall organisatorisch dargestellt sein. 
Darüber hinaus sind alle Mitglieder der Bietergemeinschaft aufzuführen und der für die 
Durchführung des Vertrages bevollmächtigte Vertreter zu benennen. Weiterhin ist zu erklären, 
dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Lieferzeit
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 15
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Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Konzept Kundenbetreuung (After sale service)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Technische Qualität und Funktionalität
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Projektrealisierungsplan
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Angebotspreis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/246f971c-9a89-4d21-8cac-c6f5c1b1d072

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 05/11/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/246f971c-9a89-4d21-8cac-c6f5c1b1d072
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 01/11/2026 23:59:00 (UTC+01:00) Hora de 
Europa Central, hora de verano de Europa Occidental
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/246f971c-9a89-4d21-8cac-c6f5c1b1d072
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/246f971c-9a89-4d21-8cac-c6f5c1b1d072
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/246f971c-9a89-4d21-8cac-c6f5c1b1d072
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/246f971c-9a89-4d21-8cac-c6f5c1b1d072


676186-2026 Page 6/7

La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Zweckverband Hafen Straubing-Sand
Organización que recibe solicitudes de participación: Zweckverband Hafen Straubing-Sand

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Zweckverband Hafen Straubing-Sand
Número de registro: 9356
Dirección postal: Europaring 4
Localidad: Straubing
Código postal: 94315
Subdivisión del país (NUTS): Straubing, Kreisfreie Stadt (DE223)
País: Alemania
Correo electrónico: laura.lautenschlaeger@biocampus-straubing.de
Teléfono: +49 9421785184
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Südbayern
Número de registro: 2fc4b906-628a-4bcc-b988-02404ad33455

mailto:laura.lautenschlaeger@biocampus-straubing.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Dirección postal: Maximilianstraße 39
Localidad: München
Código postal: 80538
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 8921762411
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 246f971c-9a89-4d21-8cac-c6f5c1b1d072  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 30/09/2026 14:05:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 676186-2026
Número de la edición del DO S: 190/2026
Fecha de publicación: 01/10/2026

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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